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1 Annex

DECISION OF THE COUNCIL No. 4 of 2010

(Adopted at the ninth meeting on 16 November 2010)

(Corrigendum adopted at the third meeting on 7 June 2011)

AMENDMENTS TO ANNEX D TO THE EFTA CONVENTION

LIST OF TARIFF CONCESSIONS ON AGRICULTURAL PRODUCTS

THE COUNCIL,
Having regard to Annex D listing tariff concessions on agricultural products,

Having regard to the extension of the European Union by Bulgaria and Romania
becoming members as of 1 January 2007,

Having regard to the extension of the Pan Euro Med cumulation system to the
countries participating in the Stabilisation and Association Process,

Having regard to the necessity to adapt Annex D in order to align texts with the
HS 2007,

Noting that amendments were introduced as from 1 January 2007 into the
Nomenclature governed by the Convention on the Harmonised Commodity Description
and Coding System (Harmonised System),

Noting that in view of the technical changes to be made Annex D, clarity
requires replacement of the mentioned tables in their entirety,
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Having regard to Article 59 concerning amendments to the provisions of the
EFTA Convention,

DECIDES:

1. The text of Annex D to the Convention shall be replaced by the text set out at
Annex I to this Decision.

2. This Decision shall enter into force on the first day of the second month
following the deposit of the instruments of acceptance by all Member States with the
Depositary, which shall notify all other Member States, according to Article 59 of the
Convention.

3. The Secretary-General of the European Free Trade Association (EFTA) shall
deposit the text of this Decision with the Depositary.
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ANNEX D!

List of tariff concessions on agricultural products

Table 1

Concessions by Iceland

Iceland
Customs Lo .
Tariff Description of products Tariff for EFTA
Heading
No.
MFN Con-
applied | cession
ex1106. Flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables
of heading 07.13, of sago or of roots or tubers of heading
07.14 or of the products of Chapter 8:
3000 - Of the products of Chapter 8 0 Free
2008. Fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise 0 Free
prepared or preserved, whether or not containing added
sugar or other sweetening matter or spirit, not elsewhere
specified or included:
2009. Fruit juices (including grape must) and vegetable juices, 20% Free
unfermented and not containing added spirit, whether or
not containing added sugar or other sweetening matter:
ex2309. Preparations of a kind used in animal feeding: Free
1000 | - Dog or cat food, put up for retail sale 0 Free
9003 | - - Premixes prepared for animal feeding 0 Free

! As amended by Decision of the Council No. 4 0of 2010 (16 November 2010), as corrected by Council Decision
No. 3 of 2011 (7 June 2011).
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Table 2

Concessions by Norway

Norwegian Description of products MEN EFTA
Customs (2000)
Tariff
Heading
ex 02.03 Meat of swine, fresh, chilled or frozen.
- Fresh or chilled:
02.03.1101
02.03.1109] - - Carcasses and half-carcasses 24,64 23,64
- Frozen:
02.03.2101
02.03.2109|- - Carcasses and half-carcasses 24,64 23,64
04.05 Butter and other fats and oils derived from milk; dairy
spreads.
04.05.1000| - Butter 25,19 22,39
04.05.2000] - Dairy spreads 25,19] 22,39
04.05.9000] - Other 25,19 22,39
04.06 Cheese and curd. 28,24/ Free!
28,04/
27,15/
24,68
ex 04.07 Birds' eggs in shell, fresh preserved or cooked.
0407.00| - Hens' eggs:
04.07.0011] - - For hatching 272%|  229%
04.07.0019| - - Other 12,59 10,59
ex 05.11 Animal products not elsewhere specified or included; dead
animals of Chapter 1 or 3, unfit for human consumption.
- Other:
0511.99| - - Other:

- - - Blood powder, unfit for human consumption:

1

Within a tariff rate quota of 90 tons.

As amended by Decision of the Council No. 1 of 2008 (16 April 2008)
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Norwegian Description of products MEN EFTA
Customs (2000)
Tariff
Heading
05.11.9911] - - - - For feed purpose 3,53 2,33
05.11.9921] - - - - Other 0,36 Free
06.04 Foliage, branches and other parts of plants, without flowers
or flower buds, and grasses, mosses and lichens, being goods
of a kind suitable for bouquets or for ornamental purposes,
fresh, dried, dyed, bleached, impregnated or otherwise
prepared.
06.04.1000| - Mosses and lichens 1,2% Free
- Other:
0604.91| - - Fresh:
06.04.9110| - - - Maidenhair fern (Adianthum) and Asparagus from 1 June 67%| 66,9%
to 31 October
- - - Other:
06.04.9191] - - - - Maidenhair fern (Adianthum) and Asparagus from 0,12 Free
1 November to 31 May
06.04.9192] - - - - Christmas trees 0,12 Free
06.04.9199| - - - - Other 0,12 Free
06.04.9900] - - Other 3,9% Free
ex 07.02 Tomatoes, fresh or chilled.
07.02.0030]| - From 11 July to 14 October 8,86 7,86
07.02.0040]| - From 15 October to 31 October 1,60 0,60
ex 07.03 Onions, shallots, garlic, leeks and other alliaceous
vegetables, fresh or chilled.
07.03.2000] - Garlic 0,03 Free
ex 07.05 Lettuce (Lactuca sativa) and chicory (Cichorium spp.), fresh
or chilled.
- Lettuce:
ex 0705.11| - - Cabbage lettuce (head lettuce):
- - - Iceberg lettuce:
07.05.1130] - - - - From 1 December to 28/29 February Free Free
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Norwegian Description of products MFN EFTA
Customs (2000)
Tariff
Heading
ex 07.06 Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, celeriac, radishes
and similar edible roots, fresh or chilled.
ex 0706.10| - Carrots and turnips:
07.06.1011] - - Carrots from 1 May to 31 August 2,61 2,53
07.06.1021] - - Carrots from 1 September to 30 April 1,15 1,07
ex 07.07 Cucumbers and gherkins, fresh or chilled.
- Snake cucumbers:
07.07.0020| - - From 1 November to 30 November 0,60 Free
07.07.0030|- - From 1 December to 9 March Free Free
ex 07.09 Other vegetables, fresh or chilled.
- Mushrooms and truffles:
07.09.5100] - - Mushrooms of the genus Agaricus 0,30 Free
ex 08.04 Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes and
mangosteens, fresh or dried.
ex 0804.20| - Figs:
08.04.2090] - - Other (other than fresh) 0,01 Free
ex 08.09 Apricots, cherries, peaches (including nectarines), plums
and sloes, fresh.
0809.30| - Peaches, including nectarines:
- - Peaches:
08.09.3010] - - - From 16 May to 15 August 0,12 Free
08.09.3020] - - - From 16 August to 15 May 0,24 Free
- - Nectarines:
08.09.3030] - - - From 16 May to 15 August 0,12 Free
08.09.3090| - - - From 16 August to 15 May 0,24 Free
ex 08.10 Other fruit, fresh.
0810.10| - Strawberries:
08.10.1011] - - From 15 April to 8 June 0,18 Free

- - From 9 June to 31 October:
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Norwegian Description of products MFN EFTA
Customs (2000)
Tariff
Heading
08.10.1023| - - - From 9 June to 30 June 7,21 6,91
08.10.1024| - - - From 1 July to 9 September 7,21 6,01
08.10.1025] - - - From 10 September to 31 October 1.92 0,72
08.10.1030| - - From 1 November to 31 March 0,36 Free
08.10.1040| - - From 1 April to 14 April 0,36 Free
08.10.5000/ - Kiwi 0,06 Free
ex 11.06 Flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables
of heading 07.13, of sago or of roots or tubers of heading
07.14 or of the products of Chapter 8.
ex 1106.30| - Of the products of Chapter 8:
11.06.3090| - - Other (other than for feed purpose) 0,04 Free
ex 12.09 Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing.
12.09.10.00] - Sugar beet seed 0,72 Free
- Seeds of forage plants:
ex 1209.22| - - Clover (Trifolium spp.) seed:
12.09.2209| - - - Other (other than red clover seed) 29,06 28,26
12.09.2300| - - Fescue seed 17,68 17,28
12.09.2400| - - Kentucky blue grass (Poa pratensis L.) seed 29,06 28,46
12.09.2500] - - Rye grass (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.) 29,06 28,46
seed
ex 1209.29| - - Other:
12.09.2910| - - - Bent grass (agrostis) seed 29,06| 28,46
12.09.2920] - - - Orchard grass or "Cocks' foot", meadow grass and fox-tail 14,81 14,41
grass seed
ex.| - - - Beet seed, other than sugar beet seed:
12.09.2932] - - - - Mangolds seed 29,06 28,46
12.09.2939] - - - - Other (other than seeds of turnips and swedes) 29,06 26,66
- Other:
ex 1209.91| - - Vegetable seeds:
12.09.9110] - - - Cucumber, cauliflower, carrot, onion, shallot, leek, 0,18 Free
parsley, endive and lettuce seed
12.09.9199| - - - Other (other than cabbage seed) 0,72 Free
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Norwegian Description of products MEN EFTA
Customs (2000)
Tariff
Heading
ex 15.01 Pig fat (including lard) and poultry fat, other than that of
heading 02.09 or 15.03.
15.01.0000 |- Lard (for technical purpose) 8,64 8,44
15.01.0000 | - Other (for technical purpose) 8,64 8,56
ex 15.02 Fats of bovine animals, sheep or goats, other than those of
heading 15.03.
- Other (other than for feed purpose):
15.02.0090 |- - Tallow 0,01 Free
15.02.0090 | - - Other 0,05 Free
15.05.0000 |(Wool grease and fatty substances derived therefrom
(including lanolin). 0,02 Free
ex 15.06 Other animal fats and oils and their fractions, whether or
not refined, but not chemically modified.
- Other (other than for feed purpose):
15.06.0021| - - Bone fat, bone oil and neat's-foot oil 0,05 Free
- - Other:
15.06.0030| - - - Solid fractions 5,1% Free
ex 15.18 Animal or vegetable fats and oils and their fractions, boiled,
oxidised, dehydrated, sulphurised, blown, polymerised by
heat in vacuum or in inert gas or otherwise chemically
modified, excluding those of heading 15.16; inedible
mixtures or preparations of animal of vegetable fats or oils
or of fractions of different fats or oils of this Chapter, not
elsewhere specified or included.
15.18.0011] - Siccative oils and boiled linseed oil, for feed purpose 3,91 3,63
- Other
15.18.0031| - - Siccative oils 0,08 Free
15.18.0041| - - Linseed oil, boiled 0,07 Free
ex 20.01 Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of plants,

prepared or preserved by vinegar or acetic acid.
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Norwegian Description of products MFN | EFTA
Customs (2000)
Tariff
Heading
ex 2001.90| - Other:
- - Vegetables:
20.01.9010| - - - Capers 0,60 Free
20.01.9020| - - - Olives 0,30 Free
ex 20.02 Tomatoes prepared or preserved otherwise than by vinegar
or acetic acid.
ex 2002.10| - Tomatoes, whole or in pieces:
20.02.1001/| - - In airtight containers 1,50 0,80
ex 20.05 Other vegetables prepared or preserved otherwise than by
vinegar or acetic acid, not frozen, other than products of
heading 20.06.
20.05.7000] - Olives 0,60 Free
ex 20.08 Fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise
prepared or preserved, whether or not containing added
sugar or other sweetening matter or spirit, not elsewhere
specified or included.
20.08.4000| - Pears 0,30 Free
- Other, including mixtures other than those of subheading
2008.19:
ex 2008.99| - - Other:
20.08.9902| - - - Plums 0,64 Free
ex 20.09 Fruit juices (including grape must) and vegetable juices,
unfermented and not containing added spirit, whether or
not containing added sugar or other sweetening matter.
2009.30] - Juice of any other single citrus fruit:
20.09.3010| - - In containers weighing, with contents, 3 kg or more Free Free
- - Other:
20.09.3091| - - - Containg added sugar 0,15 Free
20.09.3099| - - - Other 0,15 Free
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Norwegian Description of products MEN EFTA
Customs (2000)
Tariff
Heading
ex 21.01 Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or maté
and preparations with a basis of these products or with a
basis of coffee, tea or maté; roasted chicory and other
roasted coffee substitutes, and extracts, essences and
concentrates thereof.
- Extracts, essences and concentrates, of coffee, and
preparations with a basis of these extracts, essences or
concentrates or with a basis of coffee:
ex 2101.12| - - Preparations with a basis of extracts, essences or
concentrates or with a basis of coffee
21.01.1202| - - - Preparations with a basis of coffee 3% Free
21.01.1209| - - - Other (other than not containing milkfat, milk protein, 3% Free
sugar or starch, or containing less than 1.5 % by weight of
milk fat, 2.5 % by weight of milk protein, 5 % by weight
of sugar or 5 % by weight of starch)
ex 2101.20| - Extracts, essences and concentrates of tea or maté, and
preparations with a basis of these extracts, essences or
concentrates or with a basis of tea or maté:
21.01.2010| - - Extracts, essences and concentrates of tea Free Free
21.01.2091| - - Preparations with a basis of tea or maté 3% Free
- - Other:
21.01.2099| - - - Other (other than not containing milkfat, milk protein, 3% Free
sugar or starch, or containing less than 1.5 % by weight of
milk fat, 2.5 % by weight of milk protein, 5 % by weight
of sugar or 5 % by weight of starch)
ex 23.09 Preparations of a kind used in animal feeding.
2309.10| - Dog or cat food, put up for retail sale:
- - Containing meat or meat offal of land animals, in airtight
containers:
23.09.1011| - - - Dog food 0,42 Free
23.09.1012| - - - Cat food 0,42 Free
- - Other:
23.09.1091| - - - Dog food Free Free
23.09.1099| - - - Cat food Free Free
ex 2309.10| - Other:
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Norwegian Description of products MFN EFTA
Customs (2000)
Tariff

Heading

- - Other (other than containing meat or meat offal of land
animals, in airtight containers)

- - - Fish fodder:

23.09.9030| - - - - For ornamental fish Free Free
- - - Birds food:

23.09.9050| - - - - For pets Free Free
- - - Other:

23.09.9080| - - - - For pets Free Free
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Table 3

Concessions by Liechtenstein!/Switzerland

Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.
MFN Con-
applied | cession
0101. Live horses, asses, mules and hinnies:
- Horses:
- - Pure-bred breeding animals:
11 10| - - - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 1) 120.- Free
- - Other:
- - - For slaughter:
19 11| - - - - Imported within the limits of the tariff quota (Q.No. 5) 90.- MFN
minus
10.-
- - - Other:
19 91| - - - - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 1) 120.- Free
0106. Other live animals:
00 90| - Other :
ex 00 90| - Fur-bearing animals Free Free
0204. Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen:
- Carcasses and half-carcasses of lamb, fresh or chilled:
10 10| - - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 5) 30.- MFN
minus
10.-

1

The tariff concessions shall also be applied on imports from Norway and Iceland to
Liechtenstein as long as the Customs Union Treaty of 29 March 1923 between the Swiss Confederation
and the Principality of Liechtenstein remains in force.
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Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.
- Other meat of sheep, fresh or chilled:
- - Other cuts with bone in:
22 10| - - - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 5) 30.- MFN
minus
10.-
- - Boneless:
23 10| - - - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 5) 30.- MFN
minus
10.-.
- Carcasses and half-carcasses of lamb, frozen:
30 10| - - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 5) 30.- MFN
minus
10.-
- Other meat of sheep, frozen:
- - Carcasses and half-carcasses:
41 10| - - - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 5) 30.- MFN
minus
10.-
- - Other cuts with bone in:
42 10| - - - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 5) 30.- MFN
minus
10.-
- - Boneless:
43 10| - - - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 5) 30.- MFN
minus
10.-
0205. Meat of horses, asses, mules or hinnies, fresh, chilled or
frozen:
00 10| - Imported within the limits of the tariff quota (Q. No. 5) 20.- MFN
minus
9.-
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Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.
0406. Cheese and curd, imported within the limits of a duty free 21.-to Free
EFTA quota of 90 tons ? 442 .-
0504. Guts, bladders and stomachs of animals (other than fish),
whole and pieces thereof, fresh, chilled, frozen, salted, in
brine, dried or smoked:
- Other stomachs oft the animals of headings Nos. 0101 to
0104; tripe:
00 31| - - Fit for human consumption 765.- Free
00 39| - - Other -.50 Free
00 90| - Other Free Free
0602. Other live plants (including their roots) , cuttings and slips;
mushroom spawn:
10 00 | - Unrooted cuttings and slips 6.80 Free
- Trees, shrubs and bushes, grafted or not, of kinds which bear
edible fruit or nuts:
- - Young plants (grown from seeds or scions) :
- - - Other:
20 51| - - - - With bare roots 6.80 Free
20 59| - - - - Other 5.20 Free
- - Other:
- - - With bare roots:
20 79| - - - - Other 22.- Free
- - - Other:
20 89| - - - - Other 19.60 Free
- Other:
- - Young plants (grown from seeds or scions) of useful plants;
mushroom spawn:
90 11| - - - Vegetable seedlings and rolled turf 1.40 Free
90 12| - - - Mushroom spawn -.20 Free

2 As amended by Decision of the Council No. 1 of 2008 (16 April 2008)
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Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.
90 19| - - - Other 5.20 Free
- - Other:
9091 - - - With bare roots 22.- Free
90 99| - - - Other 19.60 Free
0603. Cut flowers and flower buds of a kind suitable for bouquets
or for ornamental purposes, fresh, dried, dyed, bleached,
impregnated or otherwise prepared:
- Fresh:
- - From May 1 to October 25:
- - - Roses:
11 10| - - - - Within the limits of the tariff quota (Q. No. 13) 12.50 Free
- - - Carnations:
12 10| - - - - Within the limits of the tariff quota (Q. No. 13) 25.- Free
0604. Foliage, branches and other parts of plants, without flowers
or flower buds, and grasses, mosses and lichens, being
goods of a Kind suitable for bouquets or for ornamental
purposes, fresh, dried, dyed, bleached, impregnated or
otherwise prepared:
- Mosses and lichens:
10 10| - - Fresh or not further prepared than dried Free Free
- Other:
- - Fresh:
- - - Of ligneous plants:
91 11| - - - - Christmas trees and branches of conifers Free Free
91 19| - - - - Other 5.- Free
9190| - - - Other Free Free
- - Other:
99 10| - - - Not further prepared than dried Free Free
0702. Tomatoes, fresh or chilled:
- Cherry tomatoes:
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Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.

00 10| - - From October 21 to April 30 5.- Free
- Peretti tomatoes (plum tomatoes):

00 20| - - From October 21 to April 30 5.- Free
- Other tomatoes of a diameter of 80 mm or more (beef

tomatoes):

00 30| - - From October 21 to April 30 5.- Free
- Other:

00 90| - - From October 21 to April 30 5.- Free

0703. Onions, shallots, garlic, leeks and other alliaceous

vegetables, fresh or chilled:
- Onions and shallots:
- - Onion sets:

10 11| - - - From May 1 to June 30 -.20 Free
- - - From July 1 to April 30:

10 13| - - - - Within the limits of the tariff quota (Q. No. 15) -.20 Free
- - Other onions and shallots:
- - - White onions, green-stalked (cipollote):

10 20| - - - - From October 31 to March 31 2.90 Free
- - - - From April 1 to October 30:

1021 ----- Within the limits of the tariff quota (Q. No. 15) 2.90 Free
- - - Flat white onions of a diameter not exceeding 35 mm:

10 30| - - - - From October 31 to March 31 2.90 Free
- - - - From April 1 to October 30:

1031 ----- Within the limits of the tariff quota (Q. No. 15) 2.90 Free
- - - Wild onions (lampagioni):

1040| - - - - From May 16 to May 29 2.90 Free
- - - - From May 30 to May 15:

1041 ----- Within the limits of the tariff quota (Q. No. 15) 2.90 Free
- - - Onions of a diameter of 70 mm or more:

10 50| - - - - From May 16 to May 29 2.90 Free
- - - - From May 30 to May 15:
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Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.

1051 ----- Within the limits of the tariff quota (Q. No. 15) 2.90 Free

- - - Onions of a diameter of less than 70 mm, red or white,
other than those of subdivisions 0703.1030/1039:

10 60| - - - - From May 16 to May 29 2.90 Free
- - - - From May 30 to May 15:

1061 ----- Within the limits of the tariff quota (Q. No. 15) 2.90 Free
- - - Other onions:

10 70| - - - - From May 16 to May 29 2.90 Free
- - - - From May 30 to May 15:

1071 ----- Within the limits of the tariff quota (Q. No. 15) 2.90 Free

10 80| - - - Shallots 2.90 Free

0705. Lettuce (Lactuca sativa) and chicory (Cichorium spp.),

fresh or chilled:
- Lettuce:
- - Cabbage lettuce (head lettuce):
- - - Iceberg lettuce without external leaves:

11 11| ----From January 1 to the end of February 7.- Free
- - - Batavia and other iceberg lettuce:

11 20| - - - - From January 1 to the end of February 7.- Free
- - - Other:

1191 - - - - From December 11 to the end of February 10.- Free

0707. Cucumbers and gherkins, fresh or chilled:

- Cucumbers:
- - Salad cucumbers:

00 10| - - - From October 21 to April 14 10.- Free
- - Nostrano or Slicer cucumbers:

00 20| - - - From October 21 to April 14 10.- Free
- - Cucumbers for preserving, of a length exceeding 6 cm but

not exceeding 12 cm:
00 30| - - - From October 21 to April 14 10.- Free
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Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.
07009. Other vegetables, fresh or chilled:
- - Sweet peppers:
60 11| - - - From November 1 to March 31 6.- Free
0711. Vegetables provisionally preserved (for example, by
sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other
preservative solutions), but unsuitable in that state for
immediate consumption:
20 00| - Olives :
ex 20 00| - - Black olives 3.- Free
0713. Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not
skinned or split:
- Chickpeas (garbanzos):
- - Whole, unprocessed:
20 19| - - - Other (not for animal feeding, technical purposes or Free Free
making beer)
0802. Other nuts, fresh or dried, whether or not shelled or peeled:
50 00| - Pistachios Free Free
- Other:
ex 90 90| - - Other, pine nuts 4.- Free
0805. Citrus fruit, fresh or dried:
50 00| - Lemons (Citrus limon, Citrus limonum) and limes (Citrus Free Free
aurantifolia)
0807. Melons (including watermelons) and papaws (papayas),
fresh:
- Melons (including watermelons):
11 00| - - Watermelons 2.- Free
19 00| - - Other 2.- Free
0904. Pepper of the genus Piper; dried or crushed or ground
fruits of the genus Capsicum or the genus Pimenta:
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Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.

- Pepper:
11 00| - - Neither crushed nor ground Free Free
12 00| - - Crushed or ground 7.50 Free

- Fruits of the genus Capsicum or of the genus Pimenta, dried

or crushed or ground:
20 10| - - Not processed Free Free
2090| - - Other Free Free
1207. Other oil seeds and oleaginous fruits, whether or not

broken:

- Mustard seeds:

- - Other (than for animal feeding or production of oil):
5091 | - - - For human consumption -.10 Free
5099 - - - Other -.10 Free

1209. Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing:

- Sugar beet seed:
10 90| - - Other Free Free

- Seeds of forage plants:
21 00| - - Lucerne (alfalfa) seed Free Free
22 00| - - Clover (Trifolium spp.) seed Free Free
23 00| - - Fescue seed Free Free
24 00| - - Kentucky blue grass (Poa pratensis L.) seed Free Free
25 00| - - Rye grass (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.) Free Free

seed

- - Other:

- - - Seeds of vetches or lupines:
29 19| - - - - Other Free Free
29.60 | - - - timothy grass seed Free Free
29 80| - - - Seeds of cock's foot grass, yellow oat grass, tall oat grass, Free Free

brome grass and the like

2990| - - - Other Free Free
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Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.
30 00| - Seeds of herbaceous plants cultivated principally for their Free Free
flowers
- Other:
91 00| - - Vegetable seeds Free Free
- - Other:
- - - Other:
99 99| - - - - Other Free Free
1212. Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet and
sugar cane, fresh, chilled, frozen or dried, whether or not
ground; fruit stones and kernels and other vegetable
products (including unroasted chicory roots of the variety
Cichorium intybus sativum) of a kind used primarily for
human consumption, not elsewhere specified or included:
- Other:
- - Other:
- - - Dried chicory roots:
99 19| - - - - Other Free Free
- - - Other:
99 99| - - - - Other Free Free
1501. Pig fat (including lard) and poultry fat, other than that of
heading 0209 or 1503:
- Pig fat (including lard):
- - Other:
ex 00 18| - - - In tanks or metal drums, for technical purposes l.- Free
ex 00 19| - - - Other, for technical purposes 1.- Free
- Poultry fat:
- - Other:
ex 00 28| - - - In tanks or metal drums, for technical purposes l.- Free
ex 00 29| - - - Other, for technical purposes 1.- Free
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Annex [ to ref. 26220 (Corr.)

Swiss
Customs Rate of Duty
Tariff Description of products Swiss Francs / 100
Heading kg gross
No.
p1502. Fats of bovine animals, sheep or goats, other than those of
heading 1503:
- Other:
ex 00 91| - - In tanks or metal drums, for technical purposes l.- Free
ex 00 99| - - Other, for technical purposes 1.- Free
1506. Other animal fats and oils and their fractions, whether or
not refined, but not chemically modified:
- Other :
ex 00 91| - - In tanks or metal drums, for technical purposes l.- Free
ex 00 99| - - Other, for technical purposes I.- Free
1602. Other prepared or preserved meat, meat offal or blood:
- Of liver of any animal:
20 10| - - With a basis of goose liver 71.- Free
23009. Preparations of a kind used in animal feeding:
- Dog or cat food, put up for retail sale:
10 10| - - Biscuits 5.90 Free
- - In airtight containers:
10 21 | - - - Containing milk powder or whey powder 12.80 Free
10 29| - - - Other 11.- Free
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	Having regard to the extension of the Pan Euro Med cumulation system to the countries participating in the Stabilisation and A
	Having regard to the necessity to adapt Annex D in order to align texts with the HS 2007,
	
	Cheese and curd, imported within the limits of a duty free EFTA quota of 90 tons

	Free
	F


